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 В отсутствие г-на Броди (Венгрия) место 
Председателя занимает г-н Фермин (Домини-
канская Республика). 

 

Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Пункт 120 повестки дня: Улучшение финансового 
положения Организации Объединенных Наций 
 

1. Г-жа Кане (заместитель Генерального секре-
таря по вопросам управления) говорит, что она хо-
тела бы особо остановиться на четырех основных 
финансовых показателях: утвержденных начислен-
ных взносах, невыплаченных начисленных взносах, 
объеме денежной наличности и задолженности пе-
ред государствами-членами. В целом финансовое 
положение является неоднозначным, что обуслов-
лено в основном заимствованием средств для фи-
нансирования регулярного бюджета. 

2. Затрагивая сначала вопрос о регулярном бюд-
жете, она отмечает, что по состоянию на 24 октября 
2008 года суммы как начисленных взносов, так и 
произведенных платежей были меньше, чем 
31 октября 2007 года, на, соответственно, 174 млн. 
долл. США и 25 млн. долл. США. Уменьшение объ-
ема взносов, начисленных на 2008 год, вызвано 
корректировками бюджетных ассигнований, глав-
ным образом на специальные политические миссии, 
которые были учтены в объеме взносов, начислен-
ных на 2007 год. Объем невыплаченных начислен-
ных взносов по состоянию на 24 октября 2008 года 
уменьшился до 756 млн. долл. США против 
836 млн. долл. США годом ранее. К 24 октября 
2008 года свои начисленные взносы в регулярный 
бюджет в полном объеме выплатили 133 государ-
ства-члена, что на семь больше, чем по состоянию 
на 31 октября 2007 года. Она настоятельно призы-
вает остальные государства-члены как можно ско-
рее выплатить свои начисленные взносы за 
2008 год. Из общей непогашенной по состоянию на 
24 октября 2008 года суммы задолженности в раз-
мере 756 млн. долл. США 94 процента приходились 
на долю одного государства-члена и 6 процентов — 
на долю остальных государств-членов. Окончатель-
ная картина 2008 года будет зависеть от действий, 
которые эти государства предпримут в ближайшие 
несколько месяцев. 

3. Сумма денежной наличности в регулярном 
бюджете складывается из средств Общего фонда, в 
который поступают выплаченные начисленные 

взносы; Фонда оборотных средств в нынешнем 
объеме 150 млн. долл. США, утвержденном Гене-
ральной Ассамблеей; и средств Специального сче-
та. По состоянию на 24 октября 2008 года общая 
сумма имеющейся денежной наличности составля-
ла 324 млн. долл. США против 666 млн. долл. США 
31 декабря 2007 года, что отражает дефицит по ре-
гулярному бюджету, вызванный в основном уров-
нем расходов на специальные политические миссии 
в течение первого года текущего двухгодичного пе-
риода, а также снижением курса доллара США по 
сравнению с обменными курсами, заложенными в 
бюджет. В зависимости от решения, которое еще 
предстоит принять по национальному бюджету од-
ного из государств-членов, к концу декабря 
2008 года может потребоваться заимствование 
148 млн. долл. США с резервных счетов. Что каса-
ется помесячного состояния денежной наличности, 
то она ожидает, что заимствование средств с ре-
зервных счетов потребуется в ноябре и декабре 
2008 года. Возможно также, что, если основной 
вкладчик выплатит всю сумму взноса, начисленно-
го ему за 2008 год, то в конце декабря 2008 года 
может возникнуть положительное сальдо денежной 
наличности. 

4. Финансовые результаты для деятельности по 
поддержанию мира прогнозировать трудно в силу 
ряда факторов: спрос на них непредсказуем, финан-
совый период для операций по поддержанию мира 
установлен с 1 июля по 30 июня, а не с 1 января по 
31 декабря; взносы начисляются отдельно по каж-
дой операции; и, поскольку взносы в настоящее 
время могут начисляться только до конца мандатно-
го периода, утверждаемого Советом Безопасности 
для каждой миссии, их начисление производится на 
протяжении всего года и на разные периоды. Все 
эти факторы затрудняют сопоставление финансово-
го положения операций по поддержанию мира с со-
стоянием регулярного бюджета и бюджетов между-
народных трибуналов. 

5. По состоянию на 24 октября 2008 года сово-
купный объем непогашенной задолженности по 
взносам на финансирование операций по поддер-
жанию мира превышал 2,9 млрд. долл. США, что 
примерно на 198 млн. долл. США больше, чем на 
конец 2007 года, но на 575 млн. долл. США меньше 
суммы задолженности по состоянию на 31 октября 
2007 года. Нынешний объем невыплаченных начис-
ленных взносов связан отчасти с циклом финанси-
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рования операций по поддержанию мира: в начале 
текущего периода финансирования в июле 2008 го-
да по всем действующим миссиям были начислены 
взносы на сумму 2,7 млрд. долл. США, а в августе 
2008 года были начислены взносы на сумму еще 
1 млрд. долл. США. Сумма задолженности по со-
стоянию на 24 октября 2008 года в размере 
2,9 млрд. долл. США включала также сумму взно-
сов, подлежащих выплате в 30-дневный срок, в 
размере приблизительно 563 млн. долл. США, кото-
рые были начислены 26 сентября 2008 года. 

6. Свыше 60 процентов общей суммы задолжен-
ности по взносам в размере 2,9 млрд. долл. США 
приходится на долю двух государств-членов, и еще 
21 процент — на долю четырех других государств-
членов. По причине непредсказуемости объема и 
сроков начисления взносов на операции по поддер-
жанию мира государствам-членам может быть 
сложнее своевременно выплачивать начисленные 
им взносы. Поэтому особой признательности за-
служивают 31 государство-член, которые по со-
стоянию на 24 октября 2008 года в полном объеме 
выплатили все свои начисленные взносы по опера-
циям по поддержанию мира. 

7. По состоянию на 24 октября 2008 года остаток 
денежной наличности на счетах, предназначенных 
для финансирования деятельности по поддержанию 
мира, составлял порядка 3,1 млрд. долл. США. Эта 
сумма распределена между счетами нескольких 
действующих и закрытых операций и Резервным 
фондом для операций по поддержанию мира, но 
существуют определенные ограничения на исполь-
зование этих средств. Генеральная Ассамблея по-
стоянно указывает, что ни одна миссия по поддер-
жанию мира не должна финансироваться путем за-
имствования средств, предназначенных для других 
действующих миссий, и в описании функций Ре-
зервного фонда для операций по поддержанию ми-
ра предусматривается, что его средства могут ис-
пользоваться только для создания новых и расши-
рения существующих операций. Кроме того, в на-
стоящее время для целей заимствования может ис-
пользоваться лишь часть денежной наличности, 
имеющейся на счетах закрытых операций по под-
держанию мира. По состоянию на 24 октября 
2008 года общий объем денежной наличности на 
счетах действующих миссий составлял приблизи-
тельно 2,5 млрд. долл. США, в Резервном фонде 
для операций по поддержанию мира — 

142 млн. долл. США и на счетах закрытых мис-
сий — 467 млн. долл. США. По нынешним оцен-
кам, ожидается, что на конец 2008 года совокупный 
объем средств на счетах, предназначенных для фи-
нансирования деятельности по поддержанию мира, 
составит чуть менее 2,2 млрд. долл. США и будет 
распределяться следующим образом: 1,5 млрд. 
долл. США на счетах действующих миссий, 
522 млн. долл. США на счетах закрытых миссий и 
142 млн. долл. США в Резервном фонде для опера-
ций по поддержанию мира. 

8. Из 522 млн. долл. США, которые, предполо-
жительно, будут иметься на счетах закрытых мис-
сий на конец 2008 года, 295 млн. долл. США были 
зарезервированы для покрытия непогашенных обя-
зательств, таких как выплаты за предоставленные 
воинские контингенты и имущество и кредитовые 
остатки, подлежащие возврату государствам-
членам. Таким образом, для перекрестного заимст-
вования средств действующими операциями по 
поддержанию мира, а также для перевода на другие 
счета, в том числе в регулярный бюджет и в бюдже-
ты международных трибуналов, остается всего 
227 млн. долл. США. Это весьма ограничивает воз-
можности для перекрестного заимствования 
средств, особенно если учитывать, что в 2007 году 
потребовалось перекрестное заимствование средств 
на общую сумму 50 млн. долл. США для пяти дей-
ствующих операций по поддержанию мира: Миссии 
Организации Объединенных Наций по делам вре-
менной администрации в Косово (МООНК), Мис-
сии Организации Объединенных Наций по наблю-
дению в Грузии (МООННГ), Миссии Организации 
Объединенных Наций по проведению референдума 
в Западной Сахаре (МООНРЗС), Вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира на Кипре (ВСООНК) и Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Гаити (МООНСГ). За истекший период 2008 года 
потребовалось перекрестное заимствование средств 
на общую сумму 117 млн. долл. США для МООНК, 
МООННГ, МООНРЗС, ВСООНК, МООНСГ, Опера-
ции Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) и Миссии Организации 
Объединенных Наций в Либерии (МООНЛ). 

9. Исходя из пересмотренных прогнозов предпо-
лагается, что сумма непогашенной задолженности 
Организации перед государствами-членами на ко-
нец 2008 года составит в общей сложности 
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645 млн. долл. США. Сумма новых обязательств в 
2008 году увеличилась, главным образом по причи-
не развертывания воинских контингентов в составе 
Смешанной операции Африканского союза — Ор-
ганизации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД), но это увеличение было частично 
компенсировано сокращением утвержденной чис-
ленности военнослужащих МООНЛ, развертывани-
ем меньшего числа персонала в составе Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ) и прекращением мандата Миссии Орга-
низации Объединенных Наций в Эфиопии и Эрит-
рее (МООНЭЭ). Общая численность военнослужа-
щих развернутых контингентов и сформированных 
полицейских подразделений увеличилась с 
74 578 человек в конце 2007 года до 79 047 человек 
по состоянию на 30 сентября 2008 года. В настоя-
щее время ведется работа по распространению под-
робной разбивки сумм, причитающихся отдельным 
государствам-членам по состоянию на 24 октября 
2008 года. 

10. Платежи по обязательствам о возмещении рас-
ходов на воинские контингенты произведены пол-
ностью по июль 2008 года включительно в отноше-
нии МООНЭЭ и по август 2008 года включительно 
в отношении МООНСГ, ЮНАМИД, ВСООНЛ, 
МООНЛ, ОООНКИ, Миссии Организации Объеди-
ненных Наций в Демократической Республике Кон-
го (МООНДРК), Сил Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением 
(СООННР), Миссии Организации Объединенных 
Наций в Судане (МООНВС) и Интегрированной 
миссии Организации Объединенных Наций в Тимо-
ре-Лешти (ИМООНТ). Платежи по требованиям о 
возмещении расходов на принадлежащее контин-
гентам имущество и по линии самообеспечения 
произведены полностью по март 2008 года включи-
тельно в отношении МООНСГ и ОООНКИ и по 
июнь 2008 года включительно в отношении 
МООНДРК, СООННР, ВСООНЛ, МООНЭЭ, 
МООНЛ, МООНВС и ИМООНТ. Однако дефицит 
денежной наличности привел к тому, что в процессе 
обычного ежеквартального возмещения расходов 
наблюдается отставание применительно к 
МООНРЗС, МООНК, МООННГ и ВСООНК. В этой 
связи задержки с получением взносов отражаются 
на способности Секретариата производить еже-
квартальные платежи предоставляющим войска 
странам, поскольку сначала требуется обеспечить 
надлежащий запас наличных средств для покрытия 

текущих потребностей в оперативных расходах. 
Тем не менее Секретариат будет отслеживать си-
туацию и произведет следующий платеж при пер-
вой же возможности. Генеральный секретарь 
по-прежнему твердо намерен погашать обязатель-
ства Организации перед странами, предоставляю-
щими войска и имущество, в кратчайшие возмож-
ные сроки. Вместе с тем для этого государства-
члены должны выполнять свои финансовые обяза-
тельства перед Организацией Объединенных Наций 
в полном объеме и своевременно, а также должны 
быть заключены соответствующие меморандумы о 
взаимопонимании. 

11. Финансовое положение Международного уго-
ловного трибунала по Руанде и Международного 
уголовного трибунала по бывшей Югославии в 
2008 году оставалось относительно приемлемым. 
Объем выплаченных взносов слегка превысил соот-
ветствующие показатели 2007 года, а объем невы-
плаченных начисленных взносов был несколько 
меньше. На 24 октября 2008 года начисленные 
взносы в полном объеме выплатили 97 государств-
членов, то есть на пять больше, чем по состоянию 
на 31 октября 2007 года, и она настоятельно призы-
вает остальные государства-члены последовать их 
примеру. Разбивка невыплаченных начисленных 
взносов показывает, что 85 процентов общей суммы 
задолженности приходится на долю одного госу-
дарства-члена и 15 процентов — на долю осталь-
ных государств-членов. При сохранении нынешней 
тенденции к образованию активного сальдо по сче-
там движения денежной наличности трибуналы 
должны завершить год с активным сальдо, хотя по-
казатели по Международному уголовному трибуна-
лу по бывшей Югославии будут несколько лучше, 
чем по Международному уголовному трибуналу по 
Руанде. Однако и в этом случае окончательный ре-
зультат будет также зависеть от выполнения госу-
дарствами-членами своих финансовых обязательств 
в полном объеме и своевременно. 

12. Напоминая о том, что бюджет генерального 
плана капитального ремонта на общую сумму в 
1,9 млрд. долл. США был утвержден Генеральной 
Ассамблеей в декабре 2006 года, оратор говорит, 
что 180 государств-членов высказались за много-
летний план выплат, а 12 государств-членов пред-
почли систему единовременных выплат. По состоя-
нию на 24 октября 2008 общая сумма произведен-
ных выплат составила 766 млн. долл. США, а сумма 
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невыплаченных взносов — 80 млн. долл. США. Ряд 
государств-членов, отказавшихся от идеи едино-
временных выплат, тем не менее внесли авансовые 
платежи. Она благодарит 120 государств-членов, 
выплативших свои взносы на осуществление гене-
рального плана капитального ремонта, и настоя-
тельно призывает все государства-члены в полном 
объеме и своевременно выплачивать свои начис-
ленные взносы, что позволит обеспечить осуществ-
ление плана в установленные сроки. 

13. В заключение она выражает особую призна-
тельность 31 государству-члену, которые до 24 ок-
тября 2008 года произвели выплату всех своих на-
численных взносов в полном объеме. Финансовые 
показатели за 2008 год неоднозначны, и для под-
держания прочного финансового положения Орга-
низации как никогда важно добиваться того, чтобы 
государства-члены в полном объеме и своевременно 
выполняли свои обязательства. 
 

Пункт 118 повестки дня: Бюджет по программам 
на двухгодичный период 2008–2009 годов 
(продолжение) 
 

Очередной доклад о переходе Организации 
Объединенных Наций на международные 
стандарты учета в государственном секторе 
(A/62/806; A/63/496) 
 

14. Г-н Ямадзаки (Контролер), представляя пер-
вый очередной доклад Генерального секретаря о 
переходе на международные стандарты учета в го-
сударственном секторе (МСУГС) (A/62/806), гово-
рит, что проект перехода на международные стан-
дарты учета в государственном секторе предполага-
ет разработку директив и инструкций по вопросам 
бухгалтерского учета, соответствующих положени-
ям МСУГС, с целью повысить сопоставимость фи-
нансовых ведомостей в системе Организации Объе-
диненных Наций. Эти унифицированные директивы 
должны быть утверждены Сетью по финансовым и 
бюджетным вопросам Комитета высокого уровня по 
вопросам управления Координационного совета ру-
ководителей системы Организации Объединенных 
Наций (КСР) по итогам консультаций с организа-
циями системы. 

15. Организации находятся на разных этапах ра-
боты по выполнению требований МСУГС. Всемир-
ная продовольственная программа перейдет на 
МСУГС в 2008 году, а ряд других организаций пла-

нируют сделать это к рекомендованному сроку, то 
есть к 2010 году. Еще некоторые из них сообщили, 
что не смогут перейти на МСУГС к 2010 году, по-
скольку для этого сначала необходимо внедрить 
систему общеорганизационного планирования ре-
сурсов (ОПР) или внести изменения в информаци-
онные системы. 

16. Процесс перехода на МСУГС самой Организа-
ции Объединенных Наций будет зависеть от выпол-
нения требований, касающихся информационных 
систем. Были созданы руководящий комитет и 
группа по проекту МСУГС, которые будут выпол-
нять управленческие функции. Были сформированы 
рабочие группы для проведения консультаций в це-
лях внедрения в рамках Организации директив и 
инструкций, соответствующих положениям 
МСУГС. 

17. В целом стратегическая цель проекта ОПР за-
ключается в том, чтобы обеспечить соответствие 
новой системы ОПР информационным требовани-
ям, необходимым для успешного перехода на 
МСУГС. Для этого требования МСУГС включаются 
в спецификации ОПР; согласовываются общие для 
обоих проектов ключевые этапы и мероприятия; в 
рамках первого этапа внедрения ОПР первоочеред-
ное внимание уделяется разработке модулей, необ-
ходимых для МСУГС; а также налаживается струк-
турная взаимосвязь между этими двумя проектами 
на управленческом и функциональном уровнях. Хо-
тя в докладе указывается, что при подготовке буду-
щих финансовых ведомостей, начиная с ведомостей 
на период, заканчивающийся 31 декабря 2011 года, 
будет обеспечиваться постепенный переход на 
МСУГС, судя по последним планам в отношении 
ОПР, такие меры придется отодвинуть на более 
поздний срок. 

18. В настоящее время готовится 20 учебных кур-
сов по ознакомлению с МСУГС и соответствующи-
ми продуктами, и начиная с 2009 года они будут 
проводиться консультантами и штатными специа-
листами по всей Организации Объединенных На-
ций. Базовые курсы будут интерактивными, а более 
продвинутые — проводиться инструкторами. 

19. Генеральный секретарь позднее представит 
доклад по вопросам, касающимся рекомендации 
Сети по финансовым и бюджетным вопросам о том, 
чтобы организации системы Организации Объеди-
ненных Наций проводили ежегодные ревизии, что 
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потребует внесения соответствующей поправки в 
Финансовые положения и правила. Генеральной 
Ассамблее предлагается принять к сведению нахо-
дящийся на рассмотрении доклад. 

20. Г-жа Маклерг (Председатель Консультатив-
ного комитета по административным и бюджетным 
вопросам), представляя соответствующий доклад 
Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам (A/63/496), говорит, что со 
времени утверждения КСР в 2005 году общесис-
темного проекта перехода на МСУГС прогресс был 
достигнут в таких областях, как управление проек-
том и его организация, разработка унифицирован-
ных директив и инструкций по вопросам бухгал-
терского учета, соответствующих положениям 
МСУГС, и распространение информации и профес-
сиональная подготовка. Консультативный комитет 
призывает Генерального секретаря в его качестве 
Председателя КСР и в дальнейшем самым актив-
ным образом использовать Сеть по финансовым и 
бюджетным вопросам и соответствующие целевые 
группы для повышения согласованности всех ас-
пектов перехода к МСУГС и использовать опыт 
других организаций, находящихся на более продви-
нутом этапе работы по переходу на МСУГС. 

21. Консультативный комитет отмечает также, что 
Организация Объединенных Наций и члены Испол-
нительного комитета Группы Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам развития совместно за-
нимаются разработкой унифицированных финансо-
вых положений и правил, в которых будут учтены 
изменения, необходимые для перехода на МСУГС 
пяти входящих в состав Группы организаций: Орга-
низации Объединенных Наций, Программы разви-
тия Организации Объединенных Наций, Детского 
фонда Организации Объединенных Наций, Фонда 
Организации Объединенных Наций в области наро-
донаселения и Всемирной продовольственной про-
граммы. 

22. Для того, чтобы уложиться в запланированные 
сроки перехода на МСУГС к 2010 году, необходимо 
к концу 2009 года добиться существенного прогрес-
са во внедрении требуемых информационных сис-
тем, разработке процедур, соответствующих 
МСУГС, и в обучении персонала. Напоминая о том, 
что в своем докладе за двухгодичный период, за-
кончившийся 31 декабря 2007 года (A/63/5 (Vol. I)), 
Совет ревизоров отмечал, что задержки в финанси-
ровании системы планирования общеорганизаци-

онных ресурсов напрямую скажутся на процессе 
перехода к МСУГС, что, возможно,  приведет к от-
срочке внедрения МСУГС по меньшей мере до 
2011 года, вместо 2010 года, как это первоначально 
планировалось, Консультативный комитет считает, 
что перейти на МСУГС было бы целесообразно в 
2012 году, а не в середине двухгодичного бюджет-
ного периода. Благодаря этому финансовые ведомо-
сти за двухгодичный период 2012–2013 годов мож-
но будет подготовить в соответствии со стандарта-
ми МСУГС. 

23. Консультативный комитет учитывает предпри-
нимаемые значительные усилия и масштабность за-
дач по подготовке к переходу на МСУГС и их вне-
дрению и рекомендует Генеральной Ассамблее 
принять к сведению первый очередной доклад Ге-
нерального секретаря. 

24. Г-н Томас (Антигуа и Барбуда), выступая от 
имени Группы 77 и Китая, напоминает о том, что в 
своей резолюции 60/283 Генеральная Ассамблея 
постановила утвердить принятие Организацией 
Объединенных Наций международных стандартов 
учета в государственном секторе, а также испраши-
ваемые ресурсы, необходимые Генеральному секре-
тарю для начала внедрения этих стандартов. В той 
же резолюции она постановила заменить Ком-
плексную систему управленческой информации 
системой общеорганизационного планирования ре-
сурсов следующего поколения. 

25. Группа 77 всегда поддерживала меры, направ-
ленные на повышение надежности, транспарентно-
сти и подотчетности финансовых процессов и опе-
раций Организации, и считает, что переход на 
МСУГС и внедрение системы общеорганизацион-
ного планирования ресурсов являются прекрасной 
возможностью достичь прогресса в этом направле-
нии. 

26. Важно обеспечить единообразное применение 
МСУГС, что позволит добиться согласованности и 
сопоставимости финансовых ведомостей различных 
подразделений системы Организации Объединен-
ных Наций. Генеральный секретарь как Председа-
тель Координационного совета руководителей дол-
жен продолжать координировать процесс перехода 
от стандартов учета системы Организации Объеди-
ненных Наций к МСУГС. 

27. Группа отмечает содержащееся в докладе Ге-
нерального секретаря (A/62/806) заявление о том, 
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что для того чтобы организации системы Организа-
ции Объединенных Наций уложились в запланиро-
ванные сроки перехода на МСУГС к 2010 году, не-
обходимо к концу 2009 года добиться существенно-
го прогресса во внедрении требуемых информаци-
онных систем, разработке подробных процедур, со-
ответствующих МСУГС, и подготовке персонала. 

28. Для плавного перехода важно разработать ком-
плексную стратегию подготовки кадров и синхро-
низировать график перехода на МСУГС со внедре-
нием новой системы информационных технологий. 
Группа отмечает замечание Комиссии ревизоров о 
том, что задержки в финансировании системы об-
щеорганизационного планирования ресурсов на-
прямую скажутся на процессе перехода к МСУГС 
и, возможно, приведут к отсрочке их внедрения по 
меньшей мере до 2011 года. В связи с этим Группа 
вновь призывает государства-члены обеспечивать 
финансирование в достаточном объеме всех меро-
приятий Организации, включая ее реформаторские 
инициативы. 

29. Г-н Чумаков (Российская Федерация) говорит, 
что его делегация принимает к сведению информа-
цию, представленную в докладе Генерального сек-
ретаря, и приветствует задачу повышения качества 
финансовой отчетности организаций системы Ор-
ганизации Объединенных Наций и обеспечения ее 
большей сопоставимости и надежности. Она разде-
ляет мнения Консультативного комитета относи-
тельно перехода на МСУГС и надеется, что эти но-
вые механизмы позволят решить проблемы с фи-
нансовой отчетностью. 

30. Вместе с тем она выражает обеспокоенность 
по поводу увязки перехода на МСУГС с внедрением 
системы общеорганизационного планирования ре-
сурсов. Поскольку государства-члены еще не при-
няли окончательного решения по находящимся на 
рассмотрении предложениям Генерального секрета-
ря относительно ОПР, ее внедрение не должно рас-
сматриваться как непременное условие перехода на 
МСУГС. Кроме того, следует всесторонне изучить 
разработанную Секретариатом стратегию интегра-
ции МСУГС и ОПР. 

31. Такой же осторожный подход следует приме-
нять и в отношении обучения кадров новым мето-
дам работы, поскольку, как следует из доклада Ге-
нерального секретаря, многие ассигнования, вклю-
чая ассигнования на переподготовку, не были ис-

пользованы, хотя в 2009 году, как ожидается, будут 
достигнуты более высокие показатели исполнения 
бюджета. Его делегация хотела бы получить более 
подробную информацию о том, каким образом Сек-
ретариат намерен оценивать степень удовлетворен-
ности прошедших подготовку сотрудников предпо-
лагаемой им программой обучения. Принимая во 
внимание нынешние показатели исполнения бюд-
жета, его делегация поддерживает рекомендацию 
Консультативного комитета о том, что перейти на 
МСУГС было бы более целесообразно в 2012 году, 
а не в 2011 году в середине двухгодичного бюджет-
ного периода. 

32. Г-н Рипаш (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что его делегация полностью поддержива-
ет переход на МСУГС. Напоминая о том, что Сек-
ретариат занимается разработкой единого набора 
унифицированных финансовых положений и пра-
вил, в которых будут учтены изменения, необходи-
мые для перехода на МСУГС, он интересуется, ко-
гда именно в 2009 году предлагаемые изменения 
будут представлены на рассмотрение Генеральной 
Ассамблеи. Он хотел бы также узнать, что Секрета-
риат думает по поводу предложения Консультатив-
ного комитета о том, чтобы перейти на МСУГС в 
2012 году, а не в середине двухгодичного бюджет-
ного периода. 

33. Г-н Ямадзаки (Контролер) говорит, что он от-
ветит на замечания делегаций в ходе неформальных 
консультаций. 

34. Г-н Хо Йен Тек (Сингапур) отмечает, что док-
лад Генерального секретаря был опубликован в ап-
реле 2008 года. Учитывая, что с того времени про-
шло больше шести месяцев, он интересуется, поче-
му Секретариат не представил никакой обновлен-
ной информации. 

35. Г-н Ямадзаки (Контролер) говорит, что в док-
ладе Генерального секретаря содержится вся необ-
ходимая основная информация. Дополнительная 
информация была представлена Консультативному 
комитету во время подготовки им своего доклада, 
который был опубликован в октябре 2008 года. 
 

Заседание закрывается в 11 ч. 05 м. 
 

 


